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پسریبودکهتویخانهمگسنگهمیداشت.
اسمشراگذاشتهبودسَرمگس.

سَرمگسبلدبوداسمپسررابگوید:

ویززز!
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روزیازروزها،ویزوسَرمگسومامانوبابا
رفتندسفر،یکجایخیلیدور.

نزدیکی های شام، جلوی هتلی نگه داشتند.فصل 1
ویز گفت: »هورااا! من عاشق هتلم.«
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ویزگفت:»عجباتاقباحالی!«
باباگفت:»برویمشامبزنیم.«

مامانگفت:»طبقهیپایینیکرستوران
خوشگلهست،

ولیسرَمگسنمیتواندبیایدآنجا.«
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ویزگفت:»سرَمگسمیتواندبرودبیرون
غذابخورد،مگرنه،سَرمگس؟«

سَرمگسپریدرفتبیرون.



قصه هایی ماجراجویانه و خنده دار از دوستی 
یک بچه آدم و یک بچه مگس

پرُ از سطل آشغال های بوگندو و غذاهای 
قهوه ایِ چسب چسبی

پرُ از مگس و سَرمگس
پرُ از ویز... 

ویز و ویز و ویزززززز!!!


